
CUTLERY

DEBesteck: Zur Sicherheit und Gesundheit Ihres Kindes: ACHTUNG: Dieses Produkt darf nur unter Aufsicht 
von Erwachsenen verwendet werden. Das Produkt vor jedem Gebrauch inspizieren. Entsorgen Sie das Produkt bei 
Anzeichen einer Minderung oder eines Schadens. Immer die Temperatur des Nahrungsmittels vor dem Füttern 
überprüfen. Von direkter Sonneneinstrahlung oder Hitze fernhalten. Dieses Produkt nicht in die Mikrowelle geben. 
ACHTUNG: Das Kind mit diesem Produkt nicht herumgehen oder -laufen lassen. Kinder dürfen dieses oder andere 
Babyprodukte nie unbeaufsichtigt verwenden. REINIGUNG: Vor dem ersten und nach jedem weiteren Gebrauch 
gründlich reinigen. Spülmaschinengeeignet (nur oberer Geschirrkorb) oder mit milder Seife in warmem Wasser waschbar. 
Nicht in den unteren Korb des Geschirrspülers legen oder aggressive Spülmittel verwenden, da diese das Produkt 
beschädigen können. Gründlich abspülen. Diese Informationen aufbewahren. Gültige Norm: EN14372.

FRCouverts: Pour la sécurité et la santé de votre enfant: AVERTISSEMENT: Ce produit doit toujours 
être utilizé sous la surveillance d’un adulte. Inspecter le produit avant chaque utilisation. Jeter au moindre signe de 
détérioration ou de fragilité. Toujours vérifier la température de l’aliment avant de donner à l'enfant. Ne pas exposer à la 
lumière directe du soleil ni chauffer. Ne pas mettre ce produit au micro-ondes. AVERTISSEMENT: Ne pas laisser 
l'enfant marcher ou courir avec ce produit. Ne jamais laisser un enfant sans surveillance lorsqu'il utilise ce produit ou tout 
autre produit pour bébé. NETTOYAGE: Nettoyer soigneusement avant la première utilisation et après chaque utilisation. 
Compatible lave-vaisselle (tiroir supérieur uniquement) ou laver à l'eau chaude et au savon doux. Ne pas laver dans le 
tiroir inférieur du lave-vaisselle ni utiliser de détergents agressifs car cela risquerait d'endommager le produit. Rincer 
abondamment. Conserver ces informations. Norme valide : EN14372.

NLBestek: Voor de veiligheid en welzijn van uw kind: WAARSCHUWING: Dit product alleen gebruiken onder 
toezicht van een volwassene. Inspecteer het artikel voor elk gebruik. Weggooien bij de eerste tekenen van beschadigingen 
of verzwakking. Controleer voor het voeden altijd de temperatuur van de voeding. Laat niet in direct zonlicht of op een 
warme plek liggen. Steek dit artikel niet in de magnetron. WAARSCHUWING: Laat kinderen niet lopen of rennen met dit 
artikel. Laat een kind nooit alleen terwijl het dit of andere kinderartikelen gebruikt. REINIGING: Maak grondig schoon voor 
het eerste gebruik en na elk gebruik. Was het in de afwasmachine (alleen in het bovenste rek) of in warm water met zachte 
zeep. Plaats het artikel niet in het onderste rek van de afwasmachine en gebruik geen agressieve detergenten, anders kan 
het beschadigd geraken. Spoel grondig. Houd deze informatie bij. Toepasselijke norm: EN14372.

ITPosate: Per la sicurezza e la salute del Vostro bambino: AVVERTENZA: Utilizzare sempre questo 
prodotto sotto la sorveglianza di un adulto. Prima di ogni utilizzo, controllare il prodotto. Sostituire al primo segno di 
usura o danneggiamento. Controllare sempre la temperatura dell’alimento prima di alimentare il bambino. Non lasciare 
esposto direttamente alla luce solare o al calore. Non introdurre questo prodotto nel microonde. AVVERTENZA: 
Non lasciare camminare o correre il bambino con questo prodotto. Non lasciare mai il bambino senza sorveglianza 
durante l’utilizzo di questo prodotto o di altri prodotti per l’infanzia. PULIZIA: Pulire accuratamente prima del primo 
utilizzo e dopo ogni utilizzo. Lavare in lavastoviglie (solo ripiano superiore) o in acqua tiepida con detergente delicato. 
Non collocare sul ripiano inferiore della lavastoviglie o usare detergenti aggressivi per non danneggiare il prodotto. 
Sciacquare accuratamente. Conservare queste informazioni. Norma applicabile: EN14372.

ESCubertería: Para la seguridad de su bebé: ADVERTENCIA: Usar siempre este producto bajo la 
supervisión de un adulto. Inspeccione el producto antes de cada uso. Desechar en los primeros signos de daño o 
rotura. Comprobar siempre la temperatura de la comida antes de dar el alimento. No lo deje expuesto a la luz 
directa del sol o al calor. No caliente este producto en el microondas. ADVERTENCIA: No deje que el niño ande o 
corra con este producto. Nunca deje al niño solo mientras usa este producto o cualquier otro producto infantil. 
LIMPIEZA: limpie minuciosamente antes del primer uso y después de casa uso. Apto para lavavajillas (solo en el 
cesto superior) o lavado con agua caliente y jabón suave. No la coloque en el cesto inferior del lavavajillas ni utilice 
detergentes agresivos, ya que esto puede dañar el producto. Aclare minuciosamente. Guarde esta información. 
Norma válida: EN14372.

ENCutlery: For your child's safety and health: WARNING: Always use this product with adult supervision. 
Before each use, inspect the product. Throw away at the first sign of damage or weakness. Always check food 
temperature before feeding. Do not leave in direct sunlight or heat. Do not microwave this product. WARNING: 
 Do not let child walk or run with this product. Never leave a child unattended while using this or any other infant product. 
CLEANING: Clean thoroughly before first use and after each use. Wash in dishwasher (top rack only) or in warm water 
with a mild soap. Do not put in bottom rack of dishwasher or use aggressive detergents, as this may damage the product. 
Rinse thoroughly. Keep this information. Valid norm: EN14372.

PTTalheres: Para a segurança da sua criança: ADVERTÊNCIA: Utilizar este produto sempre sob 
vigilância de um adulto. Antes de utilizar, examine o produto. Deitá-la fora ao primeiro sinal de que está danificada ou 
fragilizada. Verificar sempre a temperatura dos líquidos antes de dar de beber ao bebé. Não deixe exposto à luz direta do 
sol ou a calor. Não coloque este produto no micro-ondas. ADVERTÊNCIA: Não deixe a criança andar ou correr com 
este produto. Nunca deixe a criança sem vigilância enquanto ela utiliza este ou qualquer outro produto para crianças. 
LIMPEZA: limpe cuidadosamente antes da primeira utilização e após cada utilização. Pode lavar na máquina de lavar 
louça (apenas na prateleira superior) ou com água quente com um sabão suave. Não coloque na prateleira inferior da 
máquina de lavar louça nem utilize detergentes agressivos, uma vez que pode danificar o produto. Enxague 
abundantemente. Conserve esta informação. Norma válida: EN 14372.

FIAterimet: Lapsesi turvallisuuden tähden: VAROITUS: Käytä tätä tuotetta aina aikuisen valvonnassa. 
Tarkasta tuote ennen jokaista käyttökertaa. Hävitä tuote heti, mikäli huomaat siinä merkkejä vaurioista tai huonokuntoisuudesta. 
Tarkista aina ruoan lämpötila ennen syöttämistä. Älä jätä suoraan auringonvaloon tai lämpöön. Älä laita tätä tuotetta 
mikroaaltouuniin. VAROITUS: Älä anna lapsen kävellä tai juosta tämän tuotteen kanssa. Älä koskaan jätä lasta 
valvomatta tätä tai mitä tahansa muuta pikkulasten tuotetta käytettäessä. PUHDISTUS: Puhdista perusteellisesti ennen 
ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen käyttökerran jälkeen. Pese astianpesukoneessa (vain yläkori) tai lämpimässä 
vedessä miedolla saippualla. Älä aseta astianpesukoneen alakoriin tai käytä voimakkaita pesuaineita, jotta tuote ei 
vaurioidu. Huuhdo perusteellisesti. Säilytä nämä tiedot. Voimassa oleva standardi: EN 14372.

DABestik: For dit barns sikkerhed og sundhed: ADVARSEL: Brug altid dette produkt under overvågning af en 
voksen. Før brug, inspicér altid produktet. Smid produktet ud ved første tegn på skade. Kontrollér altid fødevaretempera-
turen før madning. Udsæt ikke for direkte sollys eller varme. Produktet må ikke komme i mikrobølgeovnen. ADVARSEL: 
Lad ikke børn gå eller løbe med dette produkt. Efterlad aldrig børn uden opsyn mens de bruger dette produkt eller andre 
produkter til spædbørn. RENGØRING: Rengør grundigt før første ibrugtagning og efter hver brug. Tåler opvaskemaskine 

(kun øverste hylde) eller vask af i varmt sæbevand. Sæt ikke på nederste hylde i 
opvaskemaskinen, og brug ikke aggressive rengøringsmidler, da dette kan beskadige 
produktet. Skyl grundigt. Gem disse oplysninger. Opfylder EU-standard: EN14372.

SEBestick: För ditt barns säkerhet: VARNING: Produkten ska alltid 
användas under uppsikt av en vuxen. Inspektera produkten före användning. Kasta vid första tecken på skador eller 
slitage. Kontrollera alltid vätskans temperatur innan matning. Lämna inte i direkt solljus eller värme. Värm inte 
produkten i mikrovågsugn. VARNING: Låt inte barn gå eller springa med produkten. Lämna aldrig ett barn obevakat när 
barnet använder denna eller någon annan produkt för spädbarn. RENGÖRING: Rengör noggrant innan användning 
första gången och efter användning. Kan tvättas i diskmaskin (endast i övre hyllan) eller i varmt vatten med mild tvål. 
Placera inte på hyllan i botten av diskmaskinen och använd inte aggressiva tvättmedel eftersom detta kan skada 
produkten. Skölj noggrant. Behåll den här informationen. Giltig norm: EN14372.

NOBestikk: For barnets sikkerhet og helse: ADVARSEL: Bruk alltid dette produktet med tilsyn av voksne. 
Inspektera produkten före användning. Kast ved første tegn på skade eller svakhet. Kontroller alltid temperatur på maten før 
mating. Lämna inte i direkt solljus eller värme. Värm inte produkten i mikrovågsugn. ADVARSEL: Låt inte barn gå eller 
springa med produkten. Lämna aldrig ett barn obevakat när barnet använder denna eller någon annan produkt för 
spädbarn. RENGÖRING: Rengör noggrant innan användning första gången och efter användning. Kan tvättas i 
diskmaskin (endast i övre hyllan) eller i varmt vatten med mild tvål. Placera inte på hyllan i botten av diskmaskinen och 
använd inte aggressiva tvättmedel eftersom detta kan skada produkten. Skölj noggrant. Behåll den här informationen. 
Giltig norm: EN14372.

GRΜαχαιροπίρουνα: Για την ασφάλεια και την υγεία του παιδιού σας: ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Το προϊόν αυτό 
πρέπει να χρησιμοποιείται πάντα με την επίβλεψη ενήλικα. Επιθεωρείτε το προϊόν πριν από κάθε χρήση. Πετάξτε το 
προϊόν με τα πρώτα σημάδια φθοράς ή αδυναμίας. Ελέγχετε πάντα τη θερμοκρασία της τροφής πριν το τάισμα. Μην 
εναποθέτετε σε άμεση έκθεση ηλιακού φωτός ή θερμότητας. Μην τοποθετείτε αυτό το προϊόν στον φούρνο μικροκυμάτων. 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην αφήνετε το παιδί να περπατά ή να τρέχει με το προϊόν αυτό. Μην αφήνετε ποτέ το παιδί χωρίς 
επίβλεψη κατά τη χρήση αυτού ή οποιουδήποτε άλλου βρεφικού προϊόντος. ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ: Καθαρίστε τα επιμελώς πριν 
από την πρώτη και κάθε χρήση. Πλύνετε στο πλυντήριο πιάτων (μόνο στο πάνω τμήμα) ή με ζεστό διάλυμα ήπιου 
σαπουνιού. Μην τοποθετείτε στο κάτω τμήμα του πλυντηρίου πιάτων και μη χρησιμοποιείτε πολύ δραστικά απορρυπαντικά, 
καθώς μπορεί να βλάψουν το προϊόν. Ξεβγάλετε επιμελώς. Κρατήστε αυτές τις πληροφορίες. Ισχύον πρότυπο: EN14372.

RUСтоловые приборы: Для безопасности и здоровья вашего ребенка: ВНИМАНИЕ: Этот продукт 
всегда необходимо использовать под наблюдением взрослых. Осматривайте продукт перед каждым 
использованием. Выбрасывайте при первых признаках повреждения или ослабления. Всегда проверяйте 
температуру пищи перед кормлением. Не оставляйте под прямыми солнечными лучами и не нагревайте. Не 
используйте этот продукт в микроволновой печи. ВНИМАНИЕ: Не позволяйте ребенку ходить или бегать с этим 
продуктом. Никогда не оставляйте ребенка без присмотра при использовании этого или любого другого детского 
продукта. ОЧИСТКА: Тщательно очищать перед первым использованием и после каждого использования. Мыть в 
посудомоечной машине (только на верхней полке) или в теплой воде с мягким мылом. Не класть на нижнюю полку 
посудомоечной машины и не использовать агрессивные моющие средства, так как это может повредить продукт. 
Тщательно промывать. Сохраните эту информацию. Действующий стандарт: EN14372.

PLSztućce: Dla bezpieczeństwa i zdrowia twojego dziecka: OSTRZEŻENIE: Zawsze używać wyrobu pod 
nadzorem dorosłych. Przed każdym użyciem należy produkt sprawdzić. Wyrzucić przy pierwszych oznakach uszkodzenia 
lub zużycia. Zawsze sprawdzać temperaturę pokarmu przed karmieniem. Nie zostawiać w miejscu narażonym na 
bezpośrednie oddziaływanie światła słonecznego lub gorąca. Nie podgrzewać produktu w kuchence mikrofalowej. 
OSTRZEŻENIE: Nie pozwalać dziecku chodzić ani biegać z tym produktem. Nie wolno zostawiać dziecka bez opieki, 
gdy używa niniejszego produktu lub jakiegokolwiek innego produktu dla niemowląt.CZYSZCZENIE: Czyścić dokładnie 
przed każdym użyciem i po każdym użytkowaniu. Produkt można myć w zmywarce (jedynie na górnym stelażu) lub 
ręcznie w gorącej wodzie z użyciem delikatnego mydła. Nie układać produktu na dolnym stelażu zmywarki ani nie używać 
agresywnych detergentów, ponieważ może to doprowadzić do uszkodzenia produktu. Dokładnie opłukać. Należy 
zachować te informacje. Obowiązująca norma: EN14372.

   Çatal-Kaşık: Çocuğunuzun güveliği için: UYARILAR: Bu ürünü her zaman yetişkin gözetiminde kullanınız. 
Her kullanım öncesinde ürünü kontrol edin. Zayıflama veya hasar belirtisi gördüğünüz anda kullanmayı bırakınız. 
Bebeğinizi beslemeden önce her zaman gıda sıcaklığını kontrol ediniz. Doğrudan güneş ışığına veya ısıya maruz 
bırakmayın. Bu ürünü mikrodalga fırına koymayın. UYARILAR: Çocuğunuzun ürün elindeyken yürümesine veya 
koşmasına izin vermeyin. Bu ya da başka bir çocuk ürünü kullanılırken çocuğu asla gözetimsiz bırakmayın. TEMİZLEME: İlk 
kullanımdan önce ve her kullanımdan önce ve sonra ürünü dikkatlice temizleyin. Bulaşık makinesinde (yalnızca üst rafta) 
veya hafif bir deterjanla ılık suda yıkanabilir. Ürüne zarar verebileceğinden bulaşık makinesinin alt rafına koymayın veya 
ağır deterjanlar kullanmayın. İyice durulayın. Bu bilgileri saklayın. Geçerli standart: EN14372.

 AR 
الملاعق: لسلامة طفلك وصحته: تحذير: يُستخدم هذا المنتج دومًا تحت إشراف من شخص بالغ. افحصي المنتج قبل كل استعمال. تخلصي من المنتج عند أول علامة على التلف 

أو الضعف. راجعي درجة حرارة الطعام قبل الإرضاع. لا يجب ترك الوعاء تحت أشعة الشمس أو الحرارة المباشرة. لا تضعي هذا المنتج في الميكروويف. تنبيه: لا تجعلي 
الطفل يسير أو يجري ممسكًا بهذا المنتج. لا يجب ترك الطفل دون رقابة أثناء استخدام هذا المنتج أو أي منتج آخر خاص بالأطفال. التنظيف: نظفي بعناية قبل أول استعمال وبعد 
كل مرة استعمال. يمكن الغسيل في غسالة الأطباق (الرف العلوي فقط) أو في ماء دافئ مع صابون لطيف. لا تضعي في الرف السفلي لغسالة الأطباق أو تستخدمي مواد تنظيف 

 EN14372 :حادة، لأن ذلك قد يضر المنتج. يجب الشطف بعناية. احتفظي بهذه المعلومات. القاعدة المطبقة

© 2019 Nuby is a trademark owned by or licensed to Luv n‘ care, Ltd.  
Made in China to Luv n’ care, Ltd. specifications. Manufactured by Luv n’ care, Ltd.
Imported by New Valmar b.v.b.a., Buntstraat 104,  
9940 Evergem BELGIUM - WWW.NUBYCLUB.COM


